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Міндетті кәсіптік зейнетақы жарна-
лары (МКЗЖ) – бұл жұмыс жағдайлары 
денсаулыққа зиянды жұмыстармен айналы-
сатын адамдар үшін Бірыңғай жинақтаушы 
зейнетақы қорына (БЖЗҚ) аударылатын жар-
на. Ол 2014 жылдың 1 қаңтарынан бастап 
енгізілген. МКЗЖ көлемі жұмыскердің айлық 
табысының 5 пайызын құрайды. Оларды 
жұмыс берушілер еңбек жағдайлары зиянды 
жұмыстармен айналысатын жұмыскерлерінің 
пайдасына өз қаражаты есебінен төлейді. 
Аударымдар жұмыскердің бұл жұмысқа 
уақытша немесе тұрақты орналасуына, есепті 
мерзімнің басында немесе аяғында кіріскені-
не қарамастан жүзеге асырылады.    

Өндірістердің, жұмыстардың, міндетті 
кәсіптік зейнетақы жарналарын төлеу жө­
ніндегі агенттер меншікті қаражаты есебінен 
міндетті кәсіптік зейнетақы жарналарын 
жүзеге асыратын, еңбек жағдайлары зиянды 
жұмыстармен айналысатын жұмыскерлер 
кәсіптерінің тізбесі Қазақстан Республикасы 
Үкіметінің 2013 жылғы 31 желтоқсандағы 
№1562 қаулысымен бекітілген.  

Әрине, бұл тізім еңбек жағдайларының 
өзгеретіндігін ескере отырып, белгілі бір 
мерзім аралығында қайта қаралып отыра­
ды. Бұл жерде мынадай сұрақ туындауы 
мүмкін: еңбек жағдайлары зиянды жұ­
мыстар дегеніміз не? Жұмыскердің жұ­
мысқа қабілеттілігінің төмендеуіне немесе 
ауруға шалдығуына әкеп соғатын не бол-

 

маса ұрпағының денсаулығына кері әсер 
ететін өндірістік факторлары бар жұмыстар 
– еңбек жағдайлары зиянды жұмыстар деп 
аталады. Елімізде еңбек жағдайлары зи-
янды жұмыстарға бірінші кезекте тау-кен 
жұмыстары, металлургия өндірісі (қара және 
түсті металдар), атом өнеркәсібі, радиоактив-
ті заттармен жұмыстар, көмір, мұнай мен газ 
өндіру және өңдеу, құрылыс материалдары 
өндірісі жатады. Сонымен қатар, радиология 
бөлімдері мен химиотерапия кабинеттерінде 
жұмыс істейтін дәрігерлер мен балет әртісінің 
мамандығы да зиянды болып табылады. 

МКЗЖ толық және уақтылы төленуін 
бақылауды Қазақстан Республикасының 
заңнамасына сәйкес мемлекеттік кіріс орган-
дары жүзеге асырады. 

2014 жылдың басынан бастап 2019 
жылдың тамызына дейінгі аралықта  БЖЗҚ-
да МКЗЖ бойынша жарты миллионға 
жуық шот ашылып, оларда 225 млрд. теңге 
жинақталған. Бұл ақша инвестицияланады, 
сәйкесінше, шоттарға инвестициялық табыс 
есептеліп отырады. Ал, оларды алу құқығы 
туындаған шақта жинақтаушы зейнетақының 
бір бөлігі ретінде алушыларға төленеді.

2019 жылдың алғашқы жартысында 7 
мыңнан астам адам тек МКЗЖ есебінен 1,6 
млрд. астам теңге алды.  

Зиянды еңбек жағдайлары еңбек қыз­

метін ерте аяқтауға мүмкіндік береді. МКЗЖ 
енгізілгеніне (01.01.2014 ж.) 5 жыл болғанын 
ескерсек, өз пайдаларына МКЗЖ аударылған са-
лымшылар ағымдағы жылдың 1 қаңтарынан ба-
стап зейнетақы аннуитетін алу мүмкіндігіне ие 
болды. Сондықтан, 50 жасқа толған және өздері 
үшін МКЗЖ кемінде күнтізбелік 60 ай бойы 
төленген салымшылар, Қордағы зейнетақы 
жинақтары ай сайын ең төменгі зейнетақы 
мөлшерiнен кем емес төлемдi қамтамасыз ету-
ге жеткілікті болған жағдайда, өздері таңдаған 
сақтандыру ұйымымен сақтандыру төлемдерiн 
өмiр бойы алып тұру үшін зейнетақы аннуитетi 
шартын жасасуға құқылы. Бұл үшін зейнетақы 
жинақтарын осы сақтандыру ұйымына аудара-
ды. Қазіргі уақытта сақтандыру ұйымдарына 
жасалатын аударымдар көлемінің өскендігін 
айта кеткен жөн.    

Биыл ең төменгі зейнетақы – 36  108 
теңгені құрады. 

Егер, МКЗЖ есебінен қалыптасқан зей­
нетақы жинақтары жеткіліксіз болса, зей­
нетақы аннуитеті шартын жасасу үшін мін-
детті зейнетақы жарналары (МЗЖ) және 
ерікті зейнетақы жарналары (ЕЗЖ) есебінен 
қалыптасқан зейнетақы жинақтары пайдала-
нылуы мүмкін.   

Зейнетақы жинақтарының көлеміне қа­
тысты сақтандыру ұйымдарының талаптары 
әртүрлі. Сондықтан, сақтандыру ұйымына 

аударуға қажетті соманың нақты мөлшерін 
ұйымның өзінен білуге болады. Алайда, 
актуарлық есептеулерге сүйене отырып, 
орташа соманы айтуға болады. 2019 жылы 
бұл сома ерлер үшін шамамен – 9 млн. 710 
мың теңге, ал әйелдер үшін шамамен – 
13 млн. 296 мың теңге болды. Сонымен 
қатар, өздерінің пайдасына МЗЖ-дан басқа 
МКЗЖ аударылған салымшылар, жынысына 
қарамастан 50 жасында зейнетақы аннуитеті 
шартын жасаса алады. Бұл ретте өздерінің 
пайдасына МКЗЖ күнтізбелік 60 айдан кем 
аударылған салымшылар үшін МЗЖ, МКЗЖ 
және ЕЗЖ есебінен қалыптасқан жинақтары 
жеткілікті болған жағдайда, жалпы негізде, 
яғни, ерлер үшін – 55 жаста, әйелдер үшін – 
51 жаста зейнетақы аннуитеті шартын жаса-
су құқығы сақталады.      

2019 жылдың жеті айы ішінде 50 жасқа 
толған және өздері үшін МКЗЖ кемінде 
күнтізбелік 60 ай бойы төленген 1  200-ден 
астам салымшы өздері таңдаған сақтандыру 
ұйымымен зейнетақы аннуитетi шартын жа­
сасу арқылы сақтандыру төлемдерін өмір 
бойы алып тұру құқығын пайдалануға қол 
жеткізді. Олар бойынша жарналардың бар­
лық түрі есебінен сақтандыру ұйымдарына 
жасалған аударымдардың жалпы сомасы 
– 16 млрд. астам теңгені құрады. Осылай-
ша БЖЗҚ-дан МКЗЖ есебінен зейнетақы 

жинақтарын мерзімінен бұрын алу түріндегі 
жеңілдік толығымен жүзеге асырылып жатыр. 

Егер, Сіздің зейнетақы жинақтарыңыз 
зейнетақы аннуитетін алуға жеткілікті бол-
са, өмірді сақтандыру жөнінде лицензия-
сы бар сақтандыру ұйымын таңдай аласыз. 
Таңдау барысында асықпаңыз: тарифтерін, 
төлемдердің мөлшері мен кезеңділігін, мұ­
раға қалдыру мүмкіндігін мұқият тексеріңіз, 
тек, содан кейін барып өзіңізге ұнаған ұсы­
нысты қабылдауыңызға  болады. Бұл рет-
те 50 жасқа толып, зейнетақы жинақтарын 
сақтандыру ұйымына аударған салымшы-
лар, одан кейін де еңбек жағдайлары зиян-
ды өндірісте жұмыс істей беретін болса, 
олардың жеке зейнетақы шоттарына МЗЖ 
мен МКЗЖ зейнет жасына толғанша түсе 
береді. Жұмыскерлер оларды Қордан бел-
гіленген кесте бойынша ай сайынғы төлем 
ретінде және (немесе) сақтандыру ұйымымен 
зейнетақы аннуитеті шартын жасасу үшін 
немесе қолданыстағы зейнетақы аннуитеті 
шартына өзгерістер енгізілген жағдайда пай­
далана алады. Сәйкесінше зейнеткерлік жасқа 
толған жеке тұлғалар, әскери қызметшілер 
мен әлеуетті құрылымдардың қызметкерлері 
және еңбек сіңірген жылдары үшін зейнетақы 
төлемдерін алушылар үшін жұмыс берушілер 
Қорға МКЗЖ төлеуден босатылады. 

Әзірлеген Нұрқанат ҚАНАПИЯ.

Дана халқымыз «Жақсы лепес – 
жарым ырыс» деген. Түсті де жақсыға, 
ниеттеске, тілектеске жорытқан. 
Әрине, әттегенайлар болып тұрған. 
Абылай ханның әйгілі түсін Бұқаре­
кеңнің жоруы – соның бір мысалы. 
«Бұқарекең басқаша жорығанда, 
Абылайдың ұрпақтары, жалпы қазақ 
атаулы емес, олардың дұшпандары, 
жаулары ұсақталып, бақа-шаянға 
айналып кетер еді» дейді тәмсіл.  
Бір қария ауылдың үйіне кештете же­
тіп, «Осы үйдің келіні қайда?»– деп 
сұрапты. Келіншек бұлаққа суға кеткен 
екен. «Келін түс көрген екен, айтты 
ма, не деп жорыдыңдар?» – дейді қарт. 
Жауабын естіген соң «Әттеген-ай, екі 
омырауын екі бөлтірік еміп жатқаны, 
қасқырға жем болатынының ныша-
ны емес-тін. Құрсағында егіз ұл бар 
екен, аман-есен туғанда, елінің туын 
ұстайтын көкжалдар болар еді, тез 
жүгіріңдер, келінді құтқарыңдар!» – 
депті. Қарияның айтуымен бұлақ басы-
на барса, екі бөрі келіншектің екі төсін 
жұлмалап жатыр екен. Адамдардан 
ығысып, жылыстай беріпті. Расында 
да құрсағында егіз ұл бар екен. Әттеңі 
сол – келіннің түсін алғаш жорыған 
адам оның тек көлеңкелі, күңгірт 
жағын ғана көрген екен. Бұл – бір.  
Қазақ-жоңғар соғысының бірінде 
ертеңгі жекпе-жекке шығатын жас 
батыр түсінен шошып, ұнжырғасы 
түсіп, көңілсіз оянады. Абыз қария: 
«Түсіңде көргенің өңіңде керісінше 
болады. Дұшпаның емес, сен оны 
аттан аударып түсіресің, ол емес, 
сен оның басын шабасың!» – дейді. 
Батаға бергісіз бұл сөзден жігерлен-
ген жас батыр расында да жауын ат-
тан аударып тастап, кеудесіне мініп 
алып, қылышымен басын шабайын 
деп жатқанда, жоңғар батыры «Сен 
көрген түсті мен де көрдім, сенің ба­
сыңды мен алуым керек еді. Тек, сенің 
жорушың мықты болды! Ал, енді 
шаба бер басымды!» – депті. Бұл – екі. 
Тағы бір жаугершілік жорықта қал­
мақтың жауырыншысы, «қазақтар қу­
ғынды қойды, кері қайтып бара жатыр» 
деп, әскерді тынығуға тоқтатады. Олар 
қамсыз жатқанда қазақтар үстерінен 
түсіп, түгел тұтқынға алса керек. 
Сөйтсе, қазақтардың жолбасшысы 
аттардың ерін теріс қаратып ерттетіп-
ті. Ердің қасы артқа қарап тұрғанынан 
шатасқан қалмақ жауырыншысы 
осылай опық жеген екен. Осымен – 
үш. Бұл мысалдарды тарихшылар 
мен фолкьлоршылар жатқа біледі. 
Профессор Зарқын Тайшыбай аға­
мыздың кезекті бір мерейтойында 
Қызылжардағы Абылай ханның ре­
зиденциясын араладық. Биікке ор­
наласқан еңселі сарай. Бір қабыр­
ғасында «қазақ халқы мынадай ру­
ларға бөлінеді» деген кестені көрдік. 
«Қазақ руларға бөлінбейді, рулардан 
құралады, осыны түзетсеңіздер» дедік 
Түзетті ме, жоқ па, оны білмедік. 
Бір қабырғадан «Тілі құрыған елдің өзі 
де құриды» деген нақыл сөзді оқыдық. 
Әдемілеп жазып, жоғарыға ілген. Дәл 
кімдікі екені есімде жоқ. Рас, бір кезде 
айтқан болар. Ашынғанда, көмейіне 
өксік тығылғанда, кейігенде айтқан 
шығар. Бірақ, жоғарыға іліп қойсын, 
жұртыма бағыт-бағдар болсын, елім 
осы жолмен жүрсін деп айтпаған болар. 
«Ел болам десең, бесігіңді түзе!» деген 
Мұхтар Әуезов. Түзесең, болады деп 
тұр. Міне, біздің сөздер осы мағынада, 
осы бағытта айтылуы, жазылуы тиіс! 
Негізі, «анау болмаса, мынау бол-
майды» деген сөздер өздері көксеген 
мақсатты «болмайды!» деп кері қай­
тарғандай болады да тұрады. «Тіл 
түзелмей, ел түзелмейді» дегенді көп 
естиміз. «Тіл түзелсе – ел түзеледі» 
деген жөн. «Осылай қылса, солай бо-
лады» деп жол көрсету бағытында 
айтылуы – шарт. Іс бастауы – сөз, сон­
дықтан, «болмайдының» емес, «бола­
дының» амалын табуымыз керек.

 
 

Болат СЫЗДЫҚ,
«Bolashaq» академиясының

 профессоры, 
заң ғылымдарының кандидаты.

Облыстық тілдерді дамыту жөніндегі 
басқарма мемлекеттік тіл саясатын жүзеге 
асыру бағытында барлық жұмыстарды жү­
зеге асырады. Аталған жұмыстардың ау­
қымды бір парасын тілдерді оқыту про-
цесін ұйымдастыру құрайды. Биылғы 
жылдың бірінші жартыжылдығында ар-
найы орталықтар мен курстарда мемлекет-
тік тілге – 1450 адам, ағылшын тіліне 1178 
адам оқытылды. Кейінгі жылдары өзге 
ұлт өкілдерінің мемлекеттік тілді оқып-
үйренуге деген құлшынысы артып, оқыту 
орталықтары мен курстарға қамтылған 
тыңдаушылардың 50%-дан жоғарысын өзге 
ұлт өкілдері құрады.

Оқыту процесіне цифрлық технология­
ларды енгізу мақсатында 2018 жылы мем­
лекеттік тілді онлайн қашықтықтан оқыту 
курстары ұйымдастырылды. Курстармен 
Қарағанды облысы әкімі аппараты мен 
басқарма басшылары, «Сарыарқа» әуе­
жайы қызметкерлері қамтылды. Оқыту 
жұмысы «Skype» бағдарламасының топ­
тық жұмыстарға арналған қосымшасы 
арқылы жүзеге асырылды. Бұл тәсіл ал­
дағы уақытта латын графикасына көшуге 
байланысты бейімдеу курстарын ұйым­
дастыруда да кеңінен пайдаланылатын бо-
лады. Онлайн режимі арқылы қашықтан 
қол жеткізу мүмкіндігін пайдалана оты­
рып, оқыту орталықтарының қазақ тілі 
оқытушыларының біліктіліктерін арттыру 
мақсатында 2018-2019 жылдары «STEAM» 
жүйесі бойынша тіл оқытуда мультиме­
диялық технологияларды қолдану» атты 
онлайн семинар-тренинг өткізілді. Бұл қазақ 
тілі курстары тыңдаушыларының, соның 
ішінде мемлекеттік қызметшілердің қазақ 
тілін тиімді меңгерулеріне мол мүмкіндік 
береді.

«Қазтест» қазақ тілін меңгеру деңгейін 
бағалау жүйесі, мемлекеттік стандартқа не­
гізделген қазақ тілін оқытудың коммуни­
кативтік тілдік құзіреттілік талаптарын 
анықтайтын типтік бағдарлама енгізілген 
соң, осының барлығы тіл оқыту әдістемемізді 
заман талабына сай қайта жаңартуымызға 
түрткі болды. Бүгінгі таңда «Сарыарқа-2» 
оқу-әдістемелік кешені А1, 2, В1, В2 және С1 
деңгейлеріне арналған оқу құралы, жұмыс 
дәптері және аудиодисктен тұрады. Басқа 
облыстардағы тіл оқыту орталықтары осы 
кешенді оқыту процесінде қолданатындарын 
мақтанышпен айта аламын. 2017 жылы ке-

шен республикадағы ең үздік кешен деп 
танылып, республикалық бюджет есебінен 
шығарылып, барлық облыстарға таратылған 
болатын. Алдағы жоспарымыз – осы ке-
шенді латын графикасы негізінде шығару. 
Сондай-ақ, 2018 жылы «Облыстық тілдер-
ді оқыту орталығы» ЖК әдіскері Динара 
Қуанбаева Ахмет Байтұрсынұлы атындағы 
республикалық байқауда бас жүлдені ие-
леніп, «үздік оқытушы» мәртебесіне жет-
кен болатын. Осының өзі Қарағанды облы-
сында әдістемелік база жоғары деңгейде 
дамығанын көрсетеді. 

Өркениеттің өр биігіне шығарар бе­
рік тұғыр – ұлттық болмыс десек, сол ұлт­
тық болмыстың бір ұшығы тілмен сабақтас. 
Орталық Қазақстан өңірінде тілдің қоғам­
дағы беделін нығайтып, оның барлық са-
лаларда белсенді қолданысын қамтамасыз 
ету, жас дарындарды анықтау және оларға 
қолдау көрсету мақсатында рухани-мә­
дени, қоғамдық маңызды шаралар, тіл мәр­
тебесін көтеруге бағытталған түрлі бай­
қаулар тұрақты ұйымдастырылады. Жылда 
ұлы дана, ағартушы тұлғалардың, ақын-
жазушыларымыздың мерейтойларына орай 
республикалық, халықаралық деңгейде ғы­
лыми-ағартушылық конференция өткізу 
дәстүрге айналды. Мәселен, өткен жылда-
ры Шортанбай жыраудың, Қаздауысты Қа­
зыбек бидің, Әлихан Бөкейханның, Ісләм 
Жарылғаповтың мерейтойларына орай кон­
ференциялар ұйымдастырылса, биыл Сә­
кен Сейфулиннің 125 жылдығы аясында 
ірі халықаралық ғылыми-тәжірибелік кон-
ференция өткізуге дайындық жұмыстарын 
бастап кеттік. Абай атындағы көркемсөз 
оқу шеберлерінің облыстық байқауы, 
Қ.Аманжолов атындағы «Дүниеге келер әлі 
талай Қасым» жыр мүшәйрасы, Ақселеу 
Сейдімбек атындағы әдеби-шығармашылық 
байқау дәстүрлі негізде жолға қойылған.

Облыстағы тілдік ахуалды жақсарта түсу 
мақсатында алда үлкен міндеттер тұр. Соның 
негізгісі – «Рухани жаңғыру» бағдарламасы 
аясында өмірге келген қазақ әліпбиін латын 
графикасына көшіру бастамасы. Қарағанды 
облысы аумағында қазақ тілін латын графика-
сына көшіру бойынша кешенді жұмыстарды 
жүзеге асыру мақсатында облыстық тіл-
дерді дамыту жөніндегі басқармасы жа-
нынан Ресурстық тіл орталығы құрылды. 
Өңірлердегі әкімдіктерде қазақ тілін ла-
тын графикасына көшіру жөніндегі ма-

Бұрнағы жылдарға дейін біз Тіл-
дер күні мерекесін 22 қыркүйек күні 
атап өтетін едік. Өйткені, Қазақстанда 
1989 жылы 22 қыркүйекте «Тілдер ту­
ралы» Заң қабылданған болатын. Енді 
Қазақстан Үкіметінің қаулысына сәйкес 
Қазақстан халқының Тілдері күні мере-
кесі жыл сайын 5 қыркүйекте тойлана-
тын болды. Тілдер күні мерекесі мер­
зімінің ауыстырылуының себебі де жоқ 
емес. 5 қыркүйек – соңында «Ұлттың 

 

мандар алынды. Аталмыш маман-
дар өңірлер тұрғындарын жаңа 
әліпбиге дағдыландыру жұмыс­
тарын жүргізуде. Олар әуелі мем­
лекеттік қызметшілерге ерекше 
көңіл бөліп, дағдыландыру жұмыс­
тарын жүргізуде. Мәдениет және 
спорт министрлігі тіл саясаты коми­
тетінің Ш.Шаяхметов атындағы «Тіл 
– Қазына» республикалық ғылы­
ми-практикалық орталығы базасын­
да ұйымдастырылып жатқан 72 
сағаттық оқыту курсында біліктілік-
терін арттырған Ресурстық орталық 
қызметкерлері облыс өңірлерінде 
оқытушылар дайындауда.

Тоқсан ауыз сөздің тобықтай түй­
інін айтар болсақ, адамзат тарихының 
сандаған ғасырлар бойы жинақтаған 
тәжірибесі көрсеткендей, тіл қашан 
да қоғам өмірінің айрықша назарын­
да тұратын құндылық. «Тіл тағдыры 
– ұрпақ тағдыры, ұрпақ тағдыры – ел 
тағдыры» деген ұранды ұстанған ба-
баларымыз ғасырлар бойы елі мен 
жерін, діні мен тілін сақтап қалу жо-
лында талай қиын-қыстау кезеңдерді 
басынан кешірді. Өйткені, тіл мәселесі 
– сол тілде қарым-қатынас жасап келе 
жатқан халықтың өткені мен бүгінгісін 
таразылай отырып, болашағын таны-
татын мәңгілік мәселе. Ендеше біз 
тұтас елдің түпқазығына айналып, 
ұлтты ұйыстырушы күшке ие болып 
отырған мемлекеттік тіліміздің абы-
ройын асқақтатып,  этнос тілдерінің 
дамуына қолдау көрсетуге, оларды 
оңтайлы үйлестіруге, ұлтаралық ке­
лісім мен татулықты одан әрі ны­
ғайтуға ықпал ететін нақты шаралар-
ды жалғастыра беруге тиіспіз. 

Гүлнәрайым ҚАҢТАРБЕКОВА,
облыстық тілдерді 

дамыту жөніндегі басқарма 
басшысы.

Күні кеше ғана Мемлекет басшысы Қасым-Жомарт ТОҚАЕВ халыққа 
Жолдауында «Тіл – үлкен саясаттың құралы» деп, қазақ тілін ұлтаралық 
қатынас тіліне айналдырудың уақыты келгенін айтты. Ол үшін бірін-
ші кезекте барлық азаматтар, әсіресе мемлекеттік қызметкерлер қазақ 
тілін сауатты қолдана білуі қажет. Кез келген тұлға отансүйгіштігін 
сөзбен емес, нақты істерімен дәлелдегені жөн. Мемлекеттік тіл саяса-
ты әрбір қазақстандық мемлекеттік тілді меңгеруге, ана тілін дамытуы-
на, қалаған тілін үйренуіне жағдай жасап отыр. Әлбетте, тіл дегенде, 
ең әуелі егемендік еншіміз – мемлекеттік тілдің мәртебесі мен тұғырын 
сақтау әрі нығайту аса маңызды.

 

сақталуына да, жоғалуына да себеп 
болатын нәрсенің қуаттысы – тіл» де-
ген ұлағатты сөз қалдырған, Алаштың 
рухани көсемі, қазақ халқының ер­
теңі үшін күрескен ұлт ұстазы Ах-
мет Байтұрсынұлының туған күні. 
Сондықтан, біз ұлт көсемінің туған 
күнін қазақ тілінің «қайта жаңғырып» 
өркендеуімен байланыста, сондай-ақ 
әліпбиімізді латын қарпіне көшіру үр­
дісі аясында нәтижелі іс-шарамен атап 
өтуіміз қажет. 

Елбасы Н.Назарбаев өз сөзінде: 
«Қазақ тілі – біздің рухани негізіміз. 
Біздің міндетіміз – оны барлық салада 
белсенді пайдалана отырып дамыту. 
Біз ұрпақтарымызға бабаларымыздың 
сандаған буынының тәжірибесінен өтіп, 
біздің де үйлесімді үлесімізбен толыға 
түсетін қазіргі тілді мұраға қалдыруға 
тиіспіз. Бұл – өзін қадірлейтін әрбір 
адам дербес шешуге тиіс міндет. Мем-
лекет өз тарапынан мемлекеттік тілдің 
позициясын нығайту үшін көп жұмыс 
атқарып келеді. Қазақ тілін кеңінен 
қолдану жөніндегі кешенді шараларды 
жүзеге асыруды жалғастыру керек. 

Біз 2025 жылдан бастап әліпбиі­
мізді латын қарпіне, латын әліпбиіне 
көшіруге кірісуіміз керек. Бұл – ұлт 
болып шешуге тиіс принципті мәселе. 
Бір кезде тарих бедерінде біз мұндай 
қадамды жасағанбыз. Балаларымыздың 
болашағы үшін осындай шешім 
қабылдауға тиіспіз және бұл әлеммен 
бірлесе түсуімізге, балаларымыздың 
ағылшын тілі мен интернет тілін жетік 

игеруіне, ең бастысы, қазақ тілін жаңғыртуға 
жағдай туғызады», – деген болатын.

Елбасының осы ой-пікірін мемлекеттік 
тіл – қазақ тілін еркін меңгеруге зейін қо­
йып, ертеңгі күні мемлекеттік тілде еркін 
сөйлеуді мақсат еткен ұлты қазақ азаматта-
ры ғана емес, Қазақстанда тұратын өзге ұлт 
өкілдері де қостайды деген сенімдеміз.

Ұзақ жылдар бойы қызыл империяның 
бұғауында болып келгендіктен, қазақтың 
тең жартысына жуығы өз тілінен айырылып, 
не орыс емес, не қазақ емес болып қалды. 
Оларды ешқандай әдіс-айла, ешқандай күш 
қазақ ете алмайды. Сондықтан сондай қан­
дастарымыз келешекте «таза қазақ» болып 
қалыптасса дейміз. Ол үшін барлық қазақ 
баласының тілін ана тілінде шығарып, ана 
тілінде тәрбиелеп, білім беруі тиіс. Бала­
бақшада ұлттық рухта тәрбиелеп, мектептер­
де қазақша оқытса ғана оң нәтиже берер еді. 

Қазақша сөйлейтін, қазақтың бай мәде­
ниетін, салт-дәстүрін бойына сіңіріп, таза 
қазақша өмір сүретін ұрпақ өсіп шықса; 
Қазақ жұрты ұлан-байтақ даласында көсіле 
күн кешіп, бай табиғатын өзі игеріп, күшті 
қуатты мемлекет болып қалыптасса; Елімі-
зде ұлт рухының алтын қазығы – қазақ ті­
лінің мәртебесі үстем болса дейміз. Сол 
арқылы мәдениетімізді, өнерімізді қазақша 
өркендетіп асқақтатсақ, ұлттық рухымыз 
биіктей түсер еді.

Алпауыт көршіміз Ресей мемлекетінің 
ғана емес, БҰҰ-ның ресми тілі болып отыр­

ған орыс тілі ешқашан құрып кетпейтіні 
бесенеден белгілі. Ал Қазақстаннан басқа 
жерде толыққанды дамуы мүмкін емес ана 
тіліміздің (қазақ тілінің) тағдырын кім ойла-
уы тиіс? Міне, осы мәселелер ұлт тағдырына 
бейжай қарай алмайтын әрбір Алаш перзен-
тін алаңдатады.

Бүгінгі қазақ қоғамында қазақ тіліне де-
ген мынадай көзқарас бар: 

бойында ұлттың қаны бар, рухани өресі 
биік – шын жанашырлар;

қасиетті қазақ тілінің өркені өсіп, өрісі 
кеңісе деген тілекшілер; 

екі ортада қалып, яғни, қай тіл бел алса, 
соның «сойылын» соғуға әзір жүргендер;

қазақ тілінен мүлде хабарсыздар. Осы 
көзқарастағылар бір мүддеде бас қосатын 
күн туса ғана қазақ тілінің бағы жанар еді...

Алаш арыстарының бірі – Халел Досмұ­
хамедов ХХ ғасырдың басында: «Тіл – 
жұрттың жаны. Өз тілін өзі білмеген ел бол-
майды. Тілінен айырылған жұрт – жойылған 
жұрт. Мектеп пен баспаның тілі дұрыс болса, 
елдің тілін көркейтіп, байытып, гүлдендіреді, 
мектеп пен баспада қолданудан қалған тіл – 
шатасқан тіл. Ол ел – сорлы ел, мұндай елдің 
тілі бұзылмай қалмайды... Ана тілін білмей 
тұрып, бөтенше жақсы сөйлесең, ол – күйініш. 
Ана тілін жақсы біліп тұрып, бөтенше жақсы 
сөйлеу, бұл – сүйініш. Өз тілін білмей тұрып, 
жат тілге еліктей беру – зор қате», – деген 
екен. Осыны әрбір қазақ жүрегімен сезініп, 
терең түсінер, сезінер уақыт жетті...

Бектұрсын ҚАЛИЕВ, 
филология ғылымдарының

 кандидаты.

Бүгін – Қазақстан халқының тілдері күні


